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Dorofeeva M. Nomen Est Omen? About The Content And The Title Of The Lecture Course 
«Genre Theories Of Translation». The articleis devoted to the special aspects of the relationship between 
thecontent andthe title of the lecture course «genre theories of translation», which is included in the 
Master’s degree program in the Institute of Philology, National Taras Shevchenko University of Kyiv, 
with a specialization in «translation from German». The problems of terminological de  nitions of the 
terms «genre», «type», and «text», as well as the variety of classi  cations and theories of translation are 
considered.

Key words: genre, text category, text type, genre theories of translation, informative translation, 
literary translation.
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